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INVITATION TO

COLOSSIANS

Around AD 58 the apostle Paul left his base in Ephesus and traveled to Jerusalem.
He went there to deliver the collection for the poor that the followers of Jesus in
Macedonia and Achaia had taken. Afterward he planned to bring the good news
about Jesus into the western part of the Roman Empire. But his presence in Jerusalem
sparked a city-wide riot by those who misunderstood and opposed his work. He was
[HRLUPU[VJ\Z[VK`I`9VTHUVMÄJPHSZ^OVOLSKOPTMVYPU[LYYVNH[PVUZLLWW ¶ 
7H\SOHKZL]LYHSOLHYPUNZHUK[YPHSZI\[OPZJHZL^HZYLWLH[LKS`KLSH`LK(M[LY[^V
`LHYZ OL PU]VRLK OPZ YPNO[Z HZ H 9VTHU JP[PaLU HUK HZRLK [V OH]L *HLZHY OLHY OPZ
JHZL PU WLYZVU :V OL ^HZ [HRLU [V 9VTL ^OLYL OL ZWLU[ H[ SLHZ[ [^V TVYL `LHYZ
awaiting trial. But while he was a prisoner he was able to continue his work of guiding
the young communities of Jesus-followers throughout the empire by instructing and
encouraging them through letters and messengers.
Paul had worked with a man named Epaphras when he was in Ephesus. Epaphras
^HZVYPNPUHSS`MYVT[OLJP[`VM*VSVZZHLHIV\[HO\UKYLKTPSLZ[V[OLLHZ[7H\SZLU[
OPT[VIYPUN[OLNVVKUL^ZHIV\[1LZ\Z[VOPZJP[`HUK[^VULHYI`JP[PLZ3HVKPJLHHUK
Hierapolis. Epaphras was later arrested and brought to Rome as a prisoner himself.
He told Paul what was happening in these cities. Even though Paul hadn’t ever met
[OLMVSSV^LYZVM1LZ\Z[OLYL[OL`RUL^^OVOL^HZHUKYLZWLJ[LKOPZSLHKLYZOPW:V
7H\S ^YV[L [^V SL[[LYZ ^OPJO ^L RUV^ HZ *VSVZZPHUZ HUK ,WOLZPHUZ [V [LHJO HUK
encourage them.
Epaphras told Paul that the community of believers in Colossae was strong and
NYV^PUN I\[ [OH[ P[ ^HZ HSZV [OYLH[LULK I` ZVTL VM [OL ZHTL PUÅ\LUJLZ 7H\S OHK
ULLKLK [V JVYYLJ[ LSZL^OLYL ;OL *VSVZZPHUZ ^LYL TVZ[S` .LU[PSLZ I\[ SPRL [OL
.HSH[PHUZ [OL` ^LYL ILPUN WYLZZ\YLK [V IL JPYJ\TJPZLK RLLW RVZOLY HUK VIZLY]L
[OL :HIIH[O HUK V[OLY 1L^PZO OVS` KH`Z :VTL VM [OLT SPRL [OL *VYPU[OPHUZ ^LYL
priding themselves on having visions and getting secret spiritual knowledge. Many
apparently also thought that harsh treatment of the body would somehow liberate
[OLPYZWPYP[Z7H\SYLJVNUPaLK[OH[PUHSS[OLZL^H`Z[OL`^LYL[Y`PUN[VHKKZVTL[OPUN
to the complete salvation they’d already received when they believed in Jesus. So he
^YV[L[OLTHSL[[LY^OVZLIHZPJTLZZHNLPZ¸>OLU`V\»]LNV[4LZZPHO1LZ\Z`V\»]L
got it all!”
Paul begins this letter by laying the foundation he needs to make this point. Since
[OL *VSVZZPHUZ KVU»[ RUV^ OPT WLYZVUHSS` 7H\S PU[YVK\JLZ OPTZLSM HZ H JV^VYRLY
of their friend Epaphras. He explains that they’re always in his prayers and says how
NYH[LM\SOLPZMVY[OLPYMHP[O/L[OLUYLTPUKZ[OLTVM[OLTLZZHNL[OL`»]LILSPL]LK
WHY[PJ\SHYS` Z[YLZZPUN [OH[ [OL :VU VM .VK OHZ THKL L]LY`[OPUN [OH[ OL Y\SLZ V]LY
everything and that he’s reconciling everything to God. From a Roman prison cell Paul
writes that the Son is [OLÄYZ[IVYUV]LYHSSJYLH[PVUHUKHSS[OPUNZPUJS\KPUNthrones or
WV^LYZVYY\SLYZVYH\[OVYP[PLZ^LYLJYLH[LK[OYV\NOOPTHUKMVYOPT. The true power
PU[OL^VYSKPZUV[VU*HLZHY»Z[OYVULI\[PZMV\UKPU[OL4LZZPHO»ZJYVZZ
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Paul explains that his own struggles and exertions are for their sake and for the
ZHRLVMV[OLYZSPRL[OLT[VIYPUN[OLT[VZWPYP[\HSTH[\YP[`/L[OLUJOHSSLUNLZ[OL
Colossians to live their faith to the fullest. This means not trying to add anything to
^OH[1LZ\ZOHZHSYLHK`KVULMVY[OLTI\[YH[OLYYLJVNUPaPUN[OH[[OL`HSYLHK`OH]L
everything they need in Jesus himself. Paul encourages them to see themselves as
WLVWSL^OV»]LLU[LYLKPU[VHUL^RPUKVMSPMLPU^OPJO[OLPYWLYZVUHSJOHYHJ[LYHUK
JVTT\UP[`YLSH[PVUZOPWZ^PSSIL[YHUZMVYTLK/LHSZVZ[YLZZLZ[OL^H[JOM\SWYH`LYM\S
attitude the community should have as it seeks to bring the message about Jesus to
others.

0UJSVZPUN7H\SPU[YVK\JLZ;`JOPJ\Z^OV»ZJHYY`PUN[OPZSL[[LY[V[OLILSPL]LYZPU
*VSVZZHL/LHSZVKLZJYPILZOPZV[OLYTLZZLUNLY[OLMVYTLYY\UH^H`ZSH]L6ULZPT\Z
ZLLWHZHMHP[OM\SHUKKLHYIYV[OLYOVWPUN[OLJVTT\UP[`^PSS^LSJVTLOPT
IHJRHZHMLSSV^ILSPL]LY/LZLUKZNYLL[PUNZMYVT[OLPYMYPLUK,WHWOYHZHUKHSLY[Z
[OLJO\YJO[OH[HUV[OLYVMOPZJV^VYRLYZ4HYRTH`ILJVTPUN[V[OLTZVVU/L
L_OVY[Z[OLPYSLHKLY(YJOPWW\Z[VWLYZL]LYLPUOPZK\[PLZ0U[OPZ^H`7H\SL]LUPUOPZ
PTWYPZVUTLU[JVU[PU\LZ[VKPYLJ[[OL^VYRVMIYPUNPUN[OLNVVKUL^ZHIV\[1LZ\Z[V
the Gentiles. He proclaims the empowering and liberating truth for the nations that
/LYL[OLYLPZUV.LU[PSLVY1L^JPYJ\TJPZLKVY\UJPYJ\TJPZLKIHYIHYPHU:J`[OPHU
ZSH]LVYMYLLI\[ *OYPZ[PZHSSHUKPZPUHSS
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P

aul, an apostle of Christ Jesus by the will of God, and Timothy our
brother,

1
To God’s holy people in Colossae, the faith ful brothers and sisters in
Christ:
1
Grace and peace to you from God our Father.
3
3
3
e always thank God, the Father of our Lord Jesus Christ, when we
pray for you, because we have heard of your faith in Christ Jesus and
of the love you have for all God’s people — the faith and love that spring
from the hope stored up for you in heaven and about which you have already heard in the true message of the gospel that has come to you. In the
same way, the gospel is bear ing fruit and grow ing throughout the whole
world — just as it has been doing among you since the day you heard it and
truly understood God’s grace. You learned it from Epaphras, our dear fellow
ser vant, who is a faithful minister of Christ on our behalf, and who also told
us of your love in the Spirit.
For this reason, since the day we heard about you, we have not stopped
pray ing for you. We continual ly ask God to fill you with the knowledge of
his will through all the wisdom and understand ing that the Spir it gives,
so that you may live a life wor thy of the Lord and please him in every way:
bearing fruit in every good work, grow ing in the knowledge of God, being
strengthened with all power accord ing to his glorious might so that you
may have great endurance and patience, and giv ing joy ful thanks to the
Father, who has qualified you to share in the inheritance of his holy people
in the kingdom of light. For he has rescued us from the dominion of darkness and brought us into the kingdom of the Son he loves, in whom we have
redemption, the forgiveness of sins.

W

1:1–1:14
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1
The Son is the image of the invisible God, the firstborn over all creation. For
in him all things were created: things in heaven and on earth, visible and
invisible, whether thrones or powers or rulers or authorities; all things have
been created through him and for him. He is before all things, and in him
all things hold together. And he is the head of the body, the church; he is
the beginning and the firstborn from among the dead, so that in every thing
he might have the supremacy. For God was pleased to have all his fullness
dwell in him, and through him to reconcile to himself all things, whether
things on earth or things in heaven, by mak ing peace through his blood,
shed on the cross.
Once you were alienated from God and were enemies in your minds
because of your evil behav ior. But now he has reconciled you by Christ’s
physical body through death to present you holy in his sight, without blemish and free from accusation — if you continue in your faith, established
and firm, and do not move from the hope held out in the gospel. This is the
gospel that you heard and that has been proclaimed to every creature under heaven, and of which I, Paul, have become a ser vant.
1
Now I rejoice in what I am suf fering for you, and I fill up in my flesh what is
still lack ing in regard to Christ’s af flictions, for the sake of his body, which
is the church. I have become its ser vant by the commission God gave me to
present to you the word of God in its fullness — the mystery that has been
kept hidden for ages and generations, but is now disclosed to the Lord’s
people. To them God has chosen to make known among the Gentiles the
glorious riches of this mystery, which is Christ in you, the hope of glory.
He is the one we proclaim, admonishing and teaching everyone with
all wisdom, so that we may present everyone fully mature in Christ. To this
end I strenuously contend with all the energy Christ so power ful ly works
in me.
I want you to know how hard I am contend ing for you and for those
at Laod icea, and for all who have not met me personal ly. My goal is that
they may be encouraged in heart and united in love, so that they may have
the full riches of complete understanding, in order that they may know the
mystery of God, namely, Christ, in whom are hidden all the treasures of
wisdom and knowledge. I tell you this so that no one may deceive you by
fine-sounding arguments. For though I am absent from you in body, I am
present with you in spir it and delight to see how disciplined you are and
how firm your faith in Christ is.
2
2
So then, just as you received Christ Jesus as Lord, continue to live your lives

1:15–2:6
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in him, rooted and built up in him, strengthened in the faith as you were
taught, and overflow ing with thank fulness.
1
See to it that no one takes you captive through hollow and deceptive philosophy, which depends on human tradition and the elemental spiritual forces
of this world rather than on Christ.
For in Christ all the full ness of the Deity lives in bodi ly form, and in
Christ you have been brought to fullness. He is the head over every power and author ity. In him you were also circumcised with a circumcision
not performed by human hands. Your whole self ruled by the flesh was put
off when you were circumcised by Christ, hav ing been buried with him in
baptism, in which you were also raised with him through your faith in the
work ing of God, who raised him from the dead.
When you were dead in your sins and in the uncircumcision of your
flesh, God made you alive with Christ. He forgave us all our sins, hav ing
canceled the charge of our legal indebtedness, which stood against us and
condemned us; he has taken it away, nail ing it to the cross. And hav ing
disarmed the powers and authorities, he made a public spectacle of them,
triumphing over them by the cross.
Therefore do not let anyone judge you by what you eat or drink, or with
regard to a religious festival, a New Moon celebration or a Sabbath day.
These are a shadow of the things that were to come; the reality, however, is
found in Christ. Do not let anyone who delights in false humility and the
worship of angels disqualify you. Such a person also goes into great detail
about what they have seen; they are puffed up with idle notions by their
unspir itual mind. They have lost con nection with the head, from whom
the whole body, supported and held together by its ligaments and sinews,
grows as God causes it to grow.
Since you died with Christ to the elemental spiritual forces of this world,
why, as though you still belonged to the world, do you submit to its rules:
“Do not handle! Do not taste! Do not touch!”? These rules, which have to
do with things that are all destined to perish with use, are based on merely human commands and teachings. Such reg u lations indeed have an appearance of wisdom, with their self-imposed worship, their false humility
and their harsh treat ment of the body, but they lack any value in restraining
sensual indulgence.
1
Since, then, you have been raised with Christ, set your hearts on things
above, where Christ is, seated at the right hand of God. Set your minds on
things above, not on earth ly things. For you died, and your life is now hidden with Christ in God. When Christ, who is your life, appears, then you
also will appear with him in glory.
Put to death, therefore, whatever belongs to your earth ly nature: sex u2:7–3:5
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al immorality, impurity, lust, evil desires and greed, which is idolatry. Because of these, the wrath of God is coming. You used to walk in these ways,
in the life you once lived. But now you must also rid yourselves of all such
things as these: anger, rage, malice, slander, and filthy language from your
lips. Do not lie to each other, since you have taken off your old self with its
practices and have put on the new self, which is being renewed in knowledge in the image of its Creator. Here there is no Gentile or Jew, circumcised
or uncircumcised, barbarian, Scythian, slave or free, but Christ is all, and
is in all.
Therefore, as God’s chosen people, holy and dearly loved, clothe yourselves with compassion, kindness, humility, gentleness and patience. Bear
with each other and forgive one another if any of you has a grievance against
someone. Forgive as the Lord forgave you. And over all these vir tues put on
love, which binds them all together in per fect unity.
Let the peace of Christ rule in your hearts, since as members of one
body you were called to peace. And be thank ful. Let the message of Christ
dwell among you rich ly as you teach and ad mon ish one another with all
wisdom through psalms, hymns, and songs from the Spirit, sing ing to God
with grat itude in your hearts. And whatever you do, whether in word or
deed, do it all in the name of the Lord Jesus, giv ing thanks to God the Father through him.
1
Wives, submit yourselves to your husbands, as is fit ting in the Lord.
Husbands, love your wives and do not be harsh with them.
Children, obey your parents in every thing, for this pleases the Lord.
Fathers, do not embit ter your children, or they will become discouraged.
Slaves, obey your earth ly masters in every thing; and do it, not only
when their eye is on you and to curry their favor, but with sincerity of heart
and reverence for the Lord. Whatever you do, work at it with all your heart,
as work ing for the Lord, not for hu man masters, since you know that you
will receive an inheritance from the Lord as a reward. It is the Lord Christ
you are serv ing. Anyone who does wrong will be repaid for their wrongs,
and there is no favorit ism.
Masters, provide your slaves with what is right and fair, because you
know that you also have a Master in heaven.
1
Devote yourselves to prayer, being watchful and thank ful. And pray for us,
too, that God may open a door for our message, so that we may proclaim
the mystery of Christ, for which I am in chains. Pray that I may proclaim it
clearly, as I should. Be wise in the way you act toward outsiders; make the
most of every oppor tu nity. Let your conversation be always full of grace,
seasoned with salt, so that you may know how to answer everyone.
3:6–4:6

02NT_Rom-Phm_TBoTB_2.indd 194

5/11/2011 6:53:23 PM

Colossians | 195

3
3
3

T

ychicus will tell you all the news about me. He is a dear brother, a faithful minister and fellow ser vant in the Lord. I am sending him to you for
the ex press pur pose that you may know about our circumstances and that
he may encourage your hearts. He is com ing with Onesimus, our faithful
and dear brother, who is one of you. They will tell you every thing that is
happening here.
My fellow prisoner Aristarchus sends you his greet ings, as does Mark,
the cousin of Bar nabas. (You have received instructions about him; if he
comes to you, welcome him.) Jesus, who is called Justus, also sends greetings. These are the only Jews among my co-workers for the kingdom of God,
and they have proved a comfort to me. Epaphras, who is one of you and a
ser vant of Christ Jesus, sends greet ings. He is always wrestling in prayer
for you, that you may stand firm in all the will of God, mature and ful ly
assured. I vouch for him that he is work ing hard for you and for those at Laodicea and Hierapolis. Our dear friend Luke, the doctor, and Demas send
greet ings. Give my greet ings to the brothers and sisters at Laodicea, and to
Nympha and the church in her house.
Af ter this letter has been read to you, see that it is also read in the church
of the Laodiceans and that you in turn read the let ter from Laodicea.
Tell Archippus: “See to it that you complete the ministry you have received in the Lord.”
I, Paul, write this greet ing in my own hand. Remember my chains.
Grace be with you.

4:7–4:18
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